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Service et assistance WD

En cas de problème, merci de nous donner l'occasion de le résoudre avant de retourner ce 
produit. Des réponses à la majorité des questions d'assistance technique sont disponibles dans 
notre base de connaissances ou par le biais de notre service d'assistance par email sur 
http://support.wdc.com. Si vous préférez ou si la réponse n'est pas disponible, vous pouvez 
contacter WD® à l'un des numéros de téléphones présentés ci-dessous.

Votre produit est fourni avec 30 jours d'assistance technique gratuite par téléphone pendant la 
période de garantie. Cette période de 30 jours commence à la date de votre premier contact 
téléphonique avec l'assistance technique WD. Le support technique par e-mail est gratuit 
pendant toute la période de garantie et notre base de connaissances très complète est disponible 
24 heures sur 24 et 7 jours sur 7. Pour vous maintenir informé des nouvelles fonctionnalités et 
services, n'oubliez pas d'enregistrer votre produit en ligne à l'adresse https://register.wdc.com.

Accéder à l'assistance en ligne

Consultez notre site Web d'assistance technique à http://support.wdc.com et choisissez parmi 
les sections :

•   Téléchargements – Téléchargez les pilotes, les logiciels et les mises à jour pour votre 
produit WD.

•   Enregistrement du produit – Enregistrez votre produit WD pour obtenir les dernières 
mises à jour et nos offres spéciales.

•   Garantie et demande de remplacement – Obtenez des informations de garantie, 
de remplacement de produit (RMA), d'état de RMA et de récupération de données.

•   FAQ/Base de connaissances – Recherchez par mot clé, expression ou numéro de réponse. 

•   Installation – Obtenez de l'aide à l'installation de votre produit ou logiciel WD.
•   Communauté WD – Partagez vos idées et connectez-vous avec d'autres utilisateurs.

Contacter l'assistance technique WD

Pour prendre contact avec WD pour assistance, préparez votre numéro de série de produit WD, 
les versions de matériel et de logiciel de votre système.

Amérique du Nord Asie Pacifique
Anglais 800.ASK.4WDC Australie 1 800 42 9861

(800.275.4932) Chine 800 820 6682/+65 62430496 
Espagnol 800.832.4778 Hong-Kong +800 6008 6008

Inde 1 800 11 9393 (MNTL)/1 800 200 5789 (Reliance)
011 26384700 (Pilot Line)

Europe 
(numéro gratuit)*

00800 ASK4 WDEU Indonésie +803 852 9439 
(00800 27549338) Japon 0120 994 120/00531 65 0442

Corée 02 703 6550
Europe +31 880062100 Malaisie +800 6008 6008/1 800 88 1908/+65 62430496 
Moyen-Orient +31 880062100 Philippines 1 800 1441 0159
Afrique +31 880062100 Singapour +800 6008 6008/+800 608 6008/+65 62430496 

Taïwan +800 6008 6008/+65 62430496 

* Numéro gratuit disponible pour les pays suivants : Allemagne, Autriche, Belgique, Danemark, Espagne, France, 
Irlande, Italie, Norvège, Pays-Bas, Royaume-Uni, Suède, Suisse. 

http://support.wdc.com
http://register.wdc.com
http://support.wdc.com
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À PROPOS DE VOTRE LECTEUR WD – 1

À propos de votre lecteur WD
Bienvenue au disque dur portable My Passport™ Enterprise, une plate-forme mobile 
ultrarapide à haute capacité pour un espace de travail Microsoft® Windows® To Go.

Ce chapitre d'introduction est composé des rubriques suivantes :

Caractéristiques
Contenu du carton
Accessoires en option
Compatibilité du système d'exploitation
Formatage du disque
Description physique
Enregistrement de votre disque
Précautions de manutention

Caractéristiques
My Passport Enterprise est conçu pour Windows To Go et pour vous permettre de 
démarrer votre environnement d'entreprise Windows 8 depuis un lecteur My Passport 
Enterprise sur tout PC certifié pour utilisation des systèmes d'exploitation Windows 7 
ou Windows 8. Le format compact et les 500 Go d'espace de stockage offrent aux 
salariés comme aux sous-traitants la possibilité de travailler dans un environnement 
sécurisé à domicile, en déplacement ou depuis un PC administré sur site. L'image est 
autonome, il n'y a donc aucun risque de laisser des traces de données confidentielles 
sur le système hôte.

Installation simple et rapide – Lancez l'utilitaire WD Compass avec les outils Windows 
pour mettre en place l'environnement de bureau d'entreprise Windows 8 sur le lecteur 
My Passport Enterprise. Cliquez ici et suivez la procédure très simple. Votre lecteur 
My Passport Enterprise sera prêt en quelques minutes.

Jusqu'à 3X plus rapide que USB 2.0* – My Passport Enterprise offre des débits de 
données ultrarapides et des vitesses de chargement accélérées pour le démarrage de 
votre PC sous Windows To Go, ce qui permet aux utilisateurs d'accéder instantanément 
aux données en mode plug-and-play. 

*Les performances peuvent dépendre de la configuration matérielle et du système 
d'exploitation.

Le chiffrement du disque protège vos données – Windows To Go est compatible avec 
le chiffrement BitLocker. Les données sur un lecteur My Passport Enterprise sont 
séparées de celles du disque dur interne du PC hôte pour éviter toute divulgation 
intempestive des données. Le système ne laisse aucune trace des données sur 
l'ordinateur hôte pour assurer leur sécurité. Il permet de fournir une version d'image de 
Windows 8 reprenant l'environnement de bureau d'entreprise Windows 8.

La qualité WD dedans et dehors – Depuis plus de 20 ans, des millions de personnes 
dans le monde entier font confiance aux disques durs WD pour la protection de leurs 
données. Nous réussissons car nous comprenons l'importance de vos données et notre 
première mission est de les mettre à l'abri de tout danger. WD est le seul fabricant de 
lecteurs tournants à proposer un produit dédié configuré pour la prise en charge de 
Windows To Go.

WD Compass – Améliorez instantanément le temps de mise en place de Windows To Go 
sur My Passport Enterprise. Avec WD Compass, l'installation peut se faire en quelques 
minutes. 

11
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À PROPOS DE VOTRE LECTEUR WD – 2

Contenu du carton
Tel qu'illustré sur la Figure 1, le carton de votre disque My Passport Enterprise inclut les 
éléments suivants :

•   Disque dur portable My Passport Enterprise
•   Câble USB 3.0 

•   Guide d'installation rapide

•   Logiciel WD Compass (inclus sur le lecteur)

Accessoires en option
Pour plus d'informations sur les accessoires en option sur ce produit, visitez :

Compatibilité du système d'exploitation
Votre lecteur My Passport Enterprise et le logiciel WD Compass sont compatibles avec le 
système d'exploitation Windows 8 Enterprise. Après connexion du lecteur à votre ordinateur 
et configuration de l'espace de travail Windows To Go, vous pourrez l'utiliser sur :

•   D'autres ordinateurs Windows 8

•   Des ordinateurs Windows 7
•   D'autres ordinateurs qui pourraient prendre en charge Windows 7 ou ultérieur, 

même s'ils sont sous Windows XP

Pour les meilleures performances et fiabilité, installez toujours les dernières mises à jour 
et service packs (SP). Dans le menu Démarrer, choisissez Windows Update.

Important : Pour les dernières informations et actualités produits, visitez notre site web 
sur www.wd.com. Pour accéder au logiciel, micrologiciel, documentation et informations 
les plus récents sur les produits, consultez http://products.wdc.com/updates. 

 Figure 1.  Contenu du kit lecteur My Passport

USA http://www.shopwd.com ou http://www.wdstore.com

Canada http://www.shopwd.ca ou http://www.wdstore.ca

Europe http://www.shopwd.eu ou http://www.wdstore.eu

Tous les autres Contactez l'assistance technique WD de votre région. Pour contacter 
l'assistance technique près de chez vous, visitez http://support.wdc.com 
et consultez la réponse N° 1048 dans la base de connaissances.

Disque dur portable
My Passport Enterprise

Guide d'installation rapideCâble USB 3.0

www.wd.com
http://products.wdc.com/updates  
http://shopwd.com
http://wdstore.com
http://shopwd.ca
http://wdstore.ca
http://shopwd.eu
http://wdstore.eu
http://support.wdc.com
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Formatage du disque
Votre disque My Passport Enterprise est formaté en tant qu'une seule partition NTFS 
pour une compatibilité avec les derniers systèmes d'exploitation Windows. 

Description physique
Tel qu'illustré sur la Figure 2, le disque dur My Passport Enterprise est équipé des 
éléments suivants :

•   Voyant d'alimentation/activité
•   Un port d'interface USB 3.0

Voyant d'alimentation/activité

Le voyant d'alimentation/activité indique l'état d'alimentation du lecteur comme suit :

Interface USB 3.0

L'USB 3.0 autorise des vitesses de transfert de données pouvant atteindre 5 Gb/s. 
L'USB 3.0 assure la compatibilité ascendante avec USB 2.0. Le branchement sur un 
port USB 2.0 limite les transferts de données à la vitesse du port jusqu'à 12 Mb/s.

Enregistrement de votre disque
Pensez à enregistrer votre lecteur My Passport Enterprise pour obtenir les dernières 
mises à jour et nos offres spéciales. Vous pouvez facilement enregistrer votre lecteur en 
ligne sur http://register.wdc.com.

 Figure 2.  Lecteur My Passport Enterprise

Voyant État de l'alimentation/activité

Allumé fixe Inactif

Clignotant rapidement environ 3 fois par seconde Activité

Clignotant lentement, environ toutes les 2,5 secondes Système en veille

Voyant
d'alimentation/

activité

Port d'interface 
USB 3.0

http://register.wdc.com
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Précautions de manutention
Les produits WD sont des instruments de précision qui doivent être manipulés avec soin 
pendant le déballage et l'installation. Les lecteurs peuvent être endommagés par une 
manipulation sans précaution, par des chocs ou des vibrations. Respectez toujours les 
précautions ci-dessous pour le déballage et l'installation de votre produit de stockage 
externe :

•   Ne pas secouer ni faire tomber le lecteur.

•   Ne pas déplacer le lecteur pendant son fonctionnement.
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CONNEXION DU LECTEUR ET PRISE EN MAIN – 5

Connexion du lecteur et prise en main
Ce chapitre donne des instructions de connexion du lecteur et de préparation du logiciel 
WD Compass pour héberger un espace de travail Microsoft Windows To Go :

1.  Allumez votre ordinateur.

2.   Connectez le lecteur à votre ordinateur Windows 8 Enterprise comme indiqué dans 
Figure 3.

3.   Vérifiez que le disque s'affiche bien dans le poste de travail de l'Explorateur Windows.

4.   Ouvrez la liste de fichiers du lecteur dans l'explorateur Windows et copiez le fichier 
WDCompass.exe sur le bureau de votre ordinateur :

5.   Faites un double-clic sur l'icône WD Compass de votre bureau pour ouvrir une 
fenêtre de commande et vérifier qu'au moins une modification réussie est indiquée :

6.   Appuyez sur une touche pour fermer la fenêtre de commande.

Votre lecteur My Passport est maintenant prêt à héberger un espace de travail Microsoft 
Windows To Go. Pour en savoir plus sur la mise en place d'un espace de travail Windows 
To Go sur votre lecteur, voir : http://technet.microsoft.com/en-us/library/hh831833.

 Figure 3.  Connexion du lecteur My Passport

12
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Informations sur la garantie et la conformité

Cette annexe est composée des rubriques suivantes :

Conformité réglementaire
Conformité environnementale (Chine)
Informations de garantie (Toutes les régions sauf l'Australie et la Nouvelle Zélande)
Informations de garantie (Australie et Nouvelle Zélande)
Licence GNU GPL (General Public License)

Conformité réglementaire

Appareil de classe B selon la FCC

Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de 
Classe B, conformément aux réglementations du chapitre 15 de la FCC. Ces limites sont 
conçues pour assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans 
une installation résidentielle. Cet appareil génère, utilise et peut émettre des fréquences 
radio qui s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peuvent causer 
des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision. Il n'existe 
toutefois aucune garantie que ces interférences n'apparaîtront pas dans une installation 
particulière. Toute modification ou altération non expressément approuvée par WD peut 
faire perdre à l'utilisateur le droit d'utiliser cet appareil.

Conformité ICES/NMB-003

Cet appareil de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

This device complies with Canadian ICES-003 Class B.

Conformité de sécurité

Approved for US and Canada. CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1, UL 60950-1 : Safety of 
Information Technology Equipment.

Approuvé pour les États-Unis et le Canada. CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1 : Sûreté 
d'équipement de technologie de l'information.

Ce produit est conçu pour être alimenté par une source d'alimentation homologuée, à double 
isolation, ou sur un bloc d'alimentation enfichable portant la mention « Classe 2 ».

Conformité CE pour l'Europe

Le symbole CE sur l'appareil indique la conformité de cet appareil avec les directives 
applicables du Conseil de l'Union Européenne, dont les directives CEM (2004/108/EC) 
et (1999/5/EC), la directive sur les limites de tension (2006/95/EC). Une « déclaration de 
conformité » conforme aux directives applicables a été effectuée et est consultable chez 
Western Digital Europe.

1A
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GS Mark (Allemagne seulement)

Niveau d'émission sonore - réglementation 3. GPSGV : Sauf déclaration contraire, 
le niveau de pression acoustique maximale de ce produit est de 70 db(A) ou moins, 
conformément à EN ISO 7779. Maschinenlärminformations-Verordnung 3. GPSGV : 
Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 db(A) oder weniger gemäß EN ISO 7779, 
falls nicht anders gekennzeichnet oder spezifiziert.

Notice KCC (République de Corée seulement)

Conformité environnementale (Chine)

Informations de garantie (Toutes les régions sauf 
l'Australie et la Nouvelle Zélande)

Service après-vente

WD apprécie votre fidélité et tente toujours de vous offrir le meilleur service. Si ce produit 
nécessite une réparation, vous pouvez prendre contact avec le détaillant auprès duquel 
vous l'avez acheté ou visiter notre site Web d'assistance sur les produits à l'adresse 
http://support.wdc.com/warranty/policy.asp pour plus d'informations sur l'accès aux 
réparations ou obtenir un numéro de retour RMA (Return Material Authorization). Si la 
conclusion est que le produit est peut-être défectueux, vous recevrez un numéro RMA 
ainsi que des instructions de retour du produit. Un retour non autorisé (c’est-à-dire sans 
émission préalable d'un numéro RMA) vous sera renvoyé à vos frais. Les retours autorisés 
doivent être effectués dans un emballage d'expédition homologué, prépayé et assuré, 
à l'adresse fournie par les documents de retour. Votre carton et emballage d'origine 
doivent être conservés pour rangement ou expédition de votre produit WD. Pour définir 
de façon certaine la durée de garantie, vérifiez la date d'expiration de la garantie (numéro 
de série obligatoire) à l'adresse http://support.wdc.com/warranty/policy.asp. WD ne 
saurait être tenu responsable de la perte de données quelle qu'en soit sa cause, de la 
récupération de données perdues ni des données contenues dans tout produit qui 
viendrait en sa possession.

기종별 사용자 안내문

B 급기기
(가정용방송통신기자재) 

이기기는가정용(B 급) 전자파적합기기로서주로
가정에서사용하는것을목적으로하며, 모든지역에
서사용할수있습니다

 (Pb)  (Cd)  (Hg) (Cr6+)  (PBB)  (PBDE)
O O O O O O
O O O O O O
O O O O O O
O O O O O O

HDD O O O O O O
EMI O O O O O O

O O O O O O
Kensington O O O O O O

 6-32x6.35mm O O O O O O
 M3x5mm+5W O O O O O O

O O O O O O
O O O O O O

 (PCA)* O O O O O O
X O O O O O
O O O O O O
O O O O O O
O O O O O O

* (PCB) IC
O� MCV
X� MCV

http://support.wdc.com/warranty/policy.asp
http://support.wdc.com/warranty/policy.asp
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Garantie limitée

WD garantit que le produit dans le cadre d'un usage normal, est exempt de défaut de 
matériau et de main-d'œuvre pour la durée définie ci-dessous et qu'il fonctionnera 
conformément aux spécifications de WD. La durée de votre garantie limitée varie en 
fonction du pays d'achat du Produit. La durée de votre garantie limitée est de 3 ans dans 
la région Amérique du Nord, Centrale et du Sud, de 3 ans dans la région Europe, Proche 
Orient et Afrique et de 3 ans dans la région Asie Pacifique, sauf obligation légale contraire. 
Cette période de garantie limitée débute à la date d'achat mentionnée sur la facture. WD 
ne saurait être responsable d'un produit retourné s'il peut conclure que le produit a été 
volé chez WD ou que le défaut prétendu est a) non apparent, b) ne peut pas être corrigé 
raisonnablement suite à des dégâts survenus avant la réception du produit par WD, ou 
c) est attribuable à une utilisation ou installation incorrecte, à une altération (y compris 
enlèvement ou altération d'étiquette et ouverture ou dépose de boîtier extérieur, sauf si le 
produit se trouve sur une liste de produits à intervention limitée de l'utilisateur autorisée 
et que l'altération spécifique entre dans le cadre des instructions applicables, indiquées 
sur http://support.wdc.com/warranty/policy.asp), un accident ou une manipulation 
incorrecte par qui que ce soit d'autre que WD. Sous réserve des limitations ci-dessus, 
votre recours unique et exclusif en garantie sera pendant la durée de la garantie 
mentionnée ci-dessus et au choix de WD, la réparation ou le remplacement du produit. 

La garantie limitée de WD est exclusive de toute autre et ne s'applique qu'aux produits 
vendus à l'état neuf. Les recours mentionnés ici remplacent a) tout autre recours ou 
garantie, explicite, implicite ou contractuel, y compris mais sans limitation la garantie 
implicite de valeur marchande ou d'adaptation à un usage particulier et b) toute obligation 
ou responsabilité de WD concernant des dommages notamment, mais sans limitation 
accidentels, accessoires ou spéciaux, ou toute perte financière, de bénéfice ou frais, perte 
de données survenant suite ou en liaison avec l'achat, l'utilisation ou le fonctionnement 
du produit, même si WD a été averti de la possibilité de tels dommages. Aux États-Unis, 
certains états n'autorisent pas l'exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou 
consécutifs, les limitations ci-dessus peuvent donc ne pas vous être applicables. Cette 
garantie vous donne des droits spécifiques, et n'est pas exclusive de la garantie légale 
qui peut varier d'un état à l'autre.

Informations de garantie (Australie et Nouvelle Zélande)
Aucun élément de cette garantie ne modifie ou n'exclut vos droits légaux tels que définis 
par l'Australian Competition and Consumer Act ou par le New Zealand Consumer 
Guarantees Act. Cette garantie met en avant la démarche de WD qui préfère les résolutions 
les plus rapides et les plus simples pour toutes les parties quant aux plaintes de garantie.

Aucun autre garantie d'aucune sorte, ni explicite ni implicite, y compris mais sans 
limitation les garanties contenues dans le Sale of Goods Act, ne concerne le Produit. 
Si vous achetez votre Produit en Nouvelle Zélande pour une fin commerciale, vous 
reconnaissez et acceptez que le New Zealand Consumer Guarantees Act n'est pas 
applicable. En Australie, nos produits sont fournis avec des garanties qui ne peuvent pas 
être exclues par les termes de la Australian Consumer Law. Vous pouvez prétendre à un 
remplacement ou à un remboursement et à une compensation pour tout autre perte ou 
dommage raisonnablement prévisible. Vous pouvez également prétendre à une 
réparation ou à un remplacement d'un produit si le produit a un défaut de qualité évident 
et si ce défaut n'est pas un défaut majeur. Ce qui est considéré comme un défaut majeur 
sort du champ de la Australian Consumer Law.

http://support.wdc.com/warranty/policy.asp
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Service après-vente

WD apprécie votre fidélité et tente toujours de vous offrir le meilleur service. En cas de 
problème, merci de nous donner l'occasion de le résoudre avant de retourner ce Produit. 
Des réponses à la majorité des questions d'assistance technique sont disponibles 
dans notre base de connaissances ou par notre service d'assistance par e-mail sur 
http://support.wdc.com. Si vous préférez ou si la réponse n'est pas disponible, vous 
pouvez contacter WD à l'un des numéros de téléphone présentés en tête de ce document.

Si vous souhaitez envoyer une réclamation, vous devez d'abord contacter l'intermédiaire 
à qui vous avez originellement acheté le Produit. Si vous ne pouvez pas contacter cet 
intermédiaire auquel vous avez acheté le Produit, visitez notre site web d'assistance sur 
les produits à l'adresse http://support.wdc.com pour plus d'informations sur l'accès aux 
réparations ou obtenir un numéro de retour RMA (Return Material Authorization). Si la 
conclusion est que le produit est peut-être défectueux, vous recevrez un numéro RMA 
ainsi que des instructions de retour du produit. Un retour non autorisé (c'est-à-dire sans 
émission préalable d'un numéro RMA) vous sera renvoyé à vos frais. Les retours autorisés 
doivent être effectués dans un emballage d'expédition homologué, prépayé et assuré, 
à l'adresse fournie avec votre numéro RMA. Si après la réception d'une réclamation sous 
cette garantie, WD ou l'intermédiaire auprès duquel vous avez acheté le Produit valide 
votre réclamation, WD ou l'intermédiaire doit, à sa discrétion, réparer ou remplacer le 
Produit avec un Produit équivalent ou meilleur ou rembourser le montant du Produit. 
Vous êtes responsable de toute dépense associée à une réclamation sous cette 
garantie. Les avantages dont vous pouvez bénéficier sous cette garantie s'ajoutent aux 
autres droits et recours définis par l'Australian Competition and Consumer Act ou par le 
New Zealand Consumer Guarantees Act.

Votre carton et emballage d'origine doivent être conservés pour rangement ou 
expédition de votre produit WD. Pour définir de façon certaine la durée de garantie, 
vérifiez la date d'expiration de la garantie (numéro de série obligatoire) à l'adresse 
http://support.wdc.com.

Western Digital Technologies, Inc.
3355 Michelson Drive, Suite 100
Irvine, California 92612
E-mail : support@wdc.com

Garantie

WD garantit que le produit dans le cadre d'un usage normal, est exempt de défaut de 
matériau et de main-d'œuvre pour la durée définie ci-dessous et qu'il fonctionnera 
conformément aux spécifications de WD. Le terme de votre garantie est de 3 ans en 
Australie et en Nouvelle Zélande, sauf législation contraire. Le terme de votre période 
de garantie débute à la date d'achat mentionnée sur la facture d'un distributeur autorisé 
ou d'un détaillant autorisé. Une preuve d'achat est requise pour être éligible pour cette 
garantie et pour établir la date de début de cette garantie. Le service de garantie ne sera 
pas fourni, sauf si le Produit est retourné à un distributeur autorisé, à un détaillant 
autorisé ou à un centre de retour WD autorisé de la zone où les produits WD ont d'abord 
été livrés. WD peut à sa seule discrétion proposer à la vente des extensions de garantie. 
WD ne saurait être responsable d'un produit retourné s'il peut conclure que le produit 
(i) n'a pas été acheté chez un distributeur autorisé ou à un revendeur autorisé, (ii) n'a pas 
été utilisé en accord avec les spécifications et les instructions, (iii) n'a pas été utilisé pour 
la fonction pour laquelle il a été conçu, ou si (iv) il a été chez volé à WD ou que le défaut 
prétendu est a) non apparent, b) ne peut pas être corrigé raisonnablement suite à des 
dégâts survenus avant la réception du produit par WD, ou c) est attribuable à une 

http://support.wdc.com
http://support.wdc.com
http://support.wdc.com
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utilisation ou installation incorrecte, à une altération (y compris enlèvement ou altération 
d'étiquette et ouverture ou dépose de boîtier extérieur, y compris du cadre de montage, 
sauf si le produit se trouve sur une liste de produits à intervention limitée de l'utilisateur 
autorisée et que l'altération spécifique entre dans le cadre des instructions applicables, 
indiquées sur http://support.wdc.com), un accident ou une manipulation incorrecte par 
qui que ce soit d'autre que WD.

LES PRODUITS SONT DES OBJETS COMPLEXES ET FRAGILES QUI PEUVENT 
TOMBER EN PANNE (A) EN RAISON DE CAUSES TIERCES, NOTAMMENT MAIS 
SANS S'Y LIMITER EN RAISON D'UNE MAUVAISE MANIPULATION, D'UNE 
EXPOSITION À LA CHALEUR, AU FROID ET À L'HUMIDITÉ ET AUX PANNES 
D'ALIMENTATION OU (B) EN RAISON DE DÉFAUTS INTERNES; CES PANNES 
PEUVENT ENTRAÎNER LA PERTE, LA DÉGRADATION, L'EFFACEMENT OU 
L'ALTÉRATION DES DONNÉES. NOTEZ QUE VOUS SEREZ CONSIDÉRÉ COMME 
RESPONSABLE DE LA PERTE, DE LA DÉGRADATION, DE L'EFFACEMENT OU DE 
L'ALTÉRATION DES DONNÉES QUELLE QU'EN SOIT LA CAUSE, ET DE LA 
SAUVEGARDE ET DE LA PROTECTION DES DONNÉES CONTRE TOUTE PERTE, 
DÉGRADATION, EFFACEMENT OU ALTÉRATION. VOUS ACCEPTEZ DE 
SAUVEGARDER CONTINUELLEMENT TOUTES LES DONNÉES SUR LE PRODUIT 
ET D'EFFECTUER UNE SAUVEGARDE AVANT DE DEMANDER TOUT SERVICE 
GENERAL ET ASSISTANCE TECHNIQUE A WD.

En Australie, si le produit n'appartient pas au type de produit normalement obtenu pour 
une utilisation ou une consommation personnelles, domestiques ou privées, et dans la 
mesure ou cela est juste et raisonnable, WD limite sa responsabilité à remplacer le 
Produit ou à fournir un Produit équivalent ou meilleur.

Cette garantie s'étend aux produits réparés ou remplacés pour la durée restante de la 
garantie d'origine ou quatre-vingt-dix (90) jours à compter de la date d'expédition d'un 
produit réparé ou remplacé, selon la durée la plus longue. Cette garantie est exclusive 
aux fabricants de WD de toute autre et ne s'applique qu'aux produits vendus à l'état neuf.

Licence GNU GPL (General Public License)
Le logiciel intégré dans ce produit peut inclure un logiciel d'autres fournisseurs régi par 
les droits d'auteur attribués sous licence GPL (« logiciel GPL ») et non sous la licence 
utilisateur final de Western Digital. Conformément à la licence GPL, si applicable : 
1) le code source du logiciel GPL peut être téléchargé gratuitement à l'adresse 
http://support.wdc.com/download/gpl, ou obtenu sur CD pour une somme modique 
à l'adresse http://support.wdc.com/download/gpl ou en appelant l'Assistance client 
dans les trois ans à compter à la date de l'achat, 2) vous pouvez réutiliser, redistribuer et 
modifier le logiciel GPL ; 3) pour ce qui concerne exclusivement le logiciel GPL, celui-ci 
est fourni « en l'état » sans garantie d'aucune sorte, dans toute la limite autorisée par la 
loi applicable ; et 4) une copie de la licence GPL est incluse sur le CD livré, elle peut 
aussi être obtenue à l'adresse http://www.gnu.org, et se trouve aussi à l'adresse 
http://support.wdc.com/download/gpl. Toute modification ou falsification du logiciel, 
notamment sans s'y restreindre vers un logiciel Open Source, relève de votre propre 
responsabilité. Western Digital n'est pas responsable d'une telle modification ou 
falsification. Western Digital ne prendra en charge aucun produit dans lequel vous avez 
tenté de modifier, ou avez modifié, un logiciel fourni par Western Digital.

http://support.wdc.com
http://support.wdc.com/download/gpl
http://support.wdc.com/download/gpl
http://www.gnu.org
http://support.wdc.com/download/gpl
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Les informations fournies par WD sont considérées comme exactes et fiables ; toutefois, WD n'assume aucune responsabilité 
pour leur utilisation ni pour toute infraction aux brevets ou autres droits de tiers conséquence de leur utilisation. Aucune 
licence ne vous est implicitement attribuée ni autrement concédée sur tout brevet ou droit de licence de WD. WD se réserve 
le droit de modifier les caractéristiques à tout moment sans préavis.

Western Digital, WD, le logo WD et My Passport sont des marques déposées de Western Digital Technologies, Inc. 
D'autres marques peuvent être mentionnées ici et sont reconnues comme appartenant à d'autres sociétés.

© 2012 Western Digital Technologies, Inc. Tous droits réservés.

Western Digital
3355 Michelson Drive, Suite 100
Irvine, California 92612 U.S.A. 4779-705095-D00 Sep 2012
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